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och det ar den e
den. men också något ytterst nodvän 
digt att spanna ut det insjunkna och nar man ser nAr -nti- ^ 

j platta brostct och utveckla lungorna 'klädesplagg, ett sofiftfx.rF 
<x-h deras * apatitet orh -pA så vis M .llvr en matta t.

• stafja det itiesta^af den hosta och för- 
| kylning. som su**r lifsmusten 
många människor

Då YarAley tog opp detta »i»U tall. . kuciial etlorska. 1 aarhete , 
vaöe äaa * . fcela tiden från april och till sletet aS

Min meökjåtpar* »ar mycket t#ek | juij- Men nu »et jag, att •Tonan y* »ar 
■atn. otn han »kalle kalla denna flått ‘f :.cndon till' ganska *»n; ond« r sa-i
slående person sädlakapsdam 
jag tyckte det rar héal att late st** 
rInta henne "

<F#n» fr foreg nr * 
i nöer 6*4 Yardley am Tecnpest 

atervånö? t til »taden I eo Iwntu kin* 
ikui jararågaknp-é *om de tagit for 

» gem rålntng. sm4* Tempeat * 
IM år dre ratta dr t

äan tete råda något tvifvrl om dim

a om små hål pa borde*»-rvt*tter »i 
ö- -vt f dukar - att .-f- rtir. n w h u'..n- 

i t»H >unm blicks tvekan-ftl!l de. fa

Still er i en ! man vill göra sic det' ’i<w» besväret 
dörröppning Lyft upp hånderna och 1 **ller 

| lagg dem med flatå sidan Inåt på ; tuåaiv man nämligvi 
j hvardera sidan raot dörrkarmen i! 
jämnhöjd med axlarna Gå nu Ife I h* 
nom dorrcn utan att flytt e h.uid» rna 
Gor detta fyrtio gånger hvarje mor 
gon och k vall Ni skall hli förvånad 
ofrer hur ert hrost vidgar sig. All 
sådan motion, som bringar brost kor 
gens muskler i verksamhet .»r nyt 
tig och god

soogtn. ty hon vann första pris 
stora öppna »Imningstäflingen »i*ta 
veckan t juli Alltså ar h<*n d~h «nda 
möjliga af de fyra

Nå. tanker ni företaga något? frå
gade ^ ardley

“Jag tanker inte låta anhålla k-am , 
om det år hvad ni menar Kn hertig
inna två gånger fålld år tillräckligt 
brott inom den fomama vårklen tor 
når varande Godtkopetidningarna kom
ma att bebofva lång fld för att g’onj|) 
ma det."

“Hvad blir då den narmaste älgar

“Yardley". sade Tempest och steg 
upp och sträckte på sig. man säger 
alltid, att stor lycka vantar den. som 
kan bltta på ett nytt och verkligt bra 
spel Jag har hittat på ett utmärkt 
•pel. och jag skall snart få b» la lan
det att tala om det "

e
For att utveckla brustet duger fol- j **> gnen Af v en har är 

jande ttirtarinevs.it tTtfinpewt såg på Ueakrifning-n 
"Kora, det ar j« dec beryktad» 

‘Tommy Såmmoa«' H»ad i all världen, 
känner ni inte “Tommy Simmons 
Hon ar m af de ledande person»m» 
i Badklubben oth be it enkelt en utom 
ordentlig gymnast tor att rara flicka ’* 

Alla fyra, det hade man öfvertygat 
sig om, ågde och voro antagligen van» 
att rida velociped, alla bodde vanligen 
inom ett afståad af sju mil från sta 
den. alla funno# i närheten af Ox 
ford den 16 jaii; alla voro 1 olika de
lar at Yorkshire mot slutet af augusti 

“Jag såg miss Sporrer, sade Yard- 
iey; “hon ar mycket stor och grof, 
bär bloomer»-*!. har rått ansikte och 
ett framfusigt satt "

“Då passar inte bon "
"Det förstod jag. då jag såg henne; 

men vid Gud. det lönade mödan bara 
att w henne bakifrån på velocipeden! 
Mis* Kdytha Jones tycktes inte hal 
ler passa In. Det upptar så mycket af 
hennes tid att försöka bevisa folk. att 
trots heom-v namn och äfven trots 
hennes nuvarande förbindelse med 
missis Hoggenheimer hon verkligen 
vet hor ett h låter och har lart sig 
att ala arter med gaffel och så vidare, 
att det val knappa*t är antagligt, att 
hon slösar sin tid och förtar verknin
garna af sina bemödanden genom att 
flacka omkring som en galning orh 
rida gränsle »om en karl Missta 
("lancy-Clancy darborta ar kand for 
att vara inte så litet ofverapand af 
sig Gamla lady Jenkin* bor på en 
plats kallad Kidhngton Grange, o< h 
inan tycks i byn inte tala om något 
annat an missta <* C:s besynnerliga 
satt Mun påstås ständigt vara färdig 
till någonting mindre passande orh 
har åtminstone vid ett tillfälle upp 
tradi i knäbyxor Men hon använder 
sin mesta tid pä alt springa efter en 
beskedlig pastorsadjunkt "

"Ah, då kunna vi inte göra något 
med henne

Miss Simmons fick jag aldrig sv 
truts ifriga bemödanden Hon har Järn
nät sin plats for ett par månader sé-

»J. Obevekligt *Jet vjalf 
uppträ da 

sin egen trolthvt eller nbenagcn
htm4

Ja, jag akulie tro. atl hårnålarna
a .'gor a naken, eåvida ip t* Staderna <* n
* • i<* Ipedr* l Jrtg »jalfva vore nog

Ja. rl ha kommit ett par »teg fraiu 
at Iieti htatorta karlen be rattade ute 
»luter tanken på en. tillfällig beeokan 
4e Tydligen hade kvinnan någon an 
»tallniag. antagligen »åltakapedam. 
bon rikt tolk med två eller tre egen- 
<lomar. bvilkel förklarar, alt boo 
Ibland mb begagnade velocipeden på
• t t par månader Af ven dagen, då hoo 
»1st gaf sig af med velocipeden, slår 
to Ja, och den har ratt mycket att be
ratta Femtonde juli och en vecka el
ler fjorton dagar därefter vill »aga slu-

Kings
< "roa* vill »aga skogsfågel* jakt orh 
Skottland eller möjligen Yorkshlres 
hedar *

"NI har nog inte kommit att tanka 
på". sade Yardley. “att Merioneth 
Hoeae ligger nara Oxford och att det 
kanske helt enkelt år hertiginnan l 
Vivieooe Van»-* skepnad v Lbvla tiden

alt just då Yöfetava ;»
| ratiooen Ty att skjuta upp 
man x-dan vill göra den
mångdubbelt större eller rent af ombj
lig att lajra Följderna a: »n ty lik fm 
'iimmvlse kunna verklig» u bhfva tor 
argliga nog. Del år isynnerhet kTHlsa 
ker. som tyckas hafva ei, 
fallenhet for att alldeles !*lla sönder

,ir alt. nar 
finna relxau

och branna dem alla (*rh märka 
platsen för vidare inspektion.

2. För . vart hemsökta fali ,u-

Stinkweed ar ett af de envisa
ste af vära ärligt ogräs, ln- 
fördt frän Europa och östra 
Canada. har det nu sprid t sig antagligen det basta höst- -och 
vida öfver praneprovinserna. värkultivering. följd af god som- 
Pla.itan växer i allmänhet fran i martnuV. HufvudänflamäieL -i-"

att fa se. många frön .-om möj
ligt att knoppa och sedan döda 
den unga plantan, innr.n fröbtd- 
ji,- bildats. På grund af det fak
tum, att flera frön öfver tva 
tum under ytan kunna gro, ar 
en hel del ytkultivering nödvän
dig.

innebcH-n.lv

Mat er sjalt omkring kroppen un 
der armarna innan ui börjar behand
lingen Efter sex vevkor mat er igen. 
och ni skall bli öfverraskad öfver ert 
okade bröstomfång

om de icke i tid lagas istorre saker 
laller det ju af sig sjulf att man lagar 
i tid och sokt-r rudda undan forgan 
gelsen. de små åter. få så tn-ro. Man 
slupper så o garn-a for dera# skull det 
man har for händer, man <kjuter upp 

och så blir det Ulla, lilla hålet til! 
ett stort. En fru plägad# på en sy 
dyna ständigt hafva f-vll* furdlgtrådda 
synålar, en med hxit och en med svart 
trådanda 4 Det gick då lätt att 
gripa till en af dem wb i »n hand 
väpdning var den lilla lagningen gjord 
Den skänker, påstod hon » n obegrip 
ligt stor tillfredsställelse 
ga de rent af framstallu sig «-gxlf som 
ett monster bland k vinner och eoin 
hade hon fullgjort något moraliskt 
stordåd — och blir dessutom till obe 
raknellg nytta och besparing af kost 
nad. Ej blott nålen bor » n husmor 
hafva nära till hands for dylika fall 
äfven en hammare och »n nuhb, en 

gummiflaska, fin ståltråd t;. m kun 
h I na blifva henne till nytta

6 till 18 tum hog och identifieras 
latt genom dess hreda.^flatä frv- 
baljor. som först aro gröna, men 
da det lider mot mognaden, fa 
grön-orangartad färg. Hvarje 
balja producerar omkring 10 
frön eller omkring 20.000 frör. 
per mogen planta. Dessa plantor 
kunna mogna frön sa tidigt son. 
i juni eller med andra ord. pro
ducera de frön under hela vsxt-

FÖR KOKET

FEMTONDE KAPITLET Jambalaya af kyckling. Stek en ung 
kyckling och några skifvor rå skinka 
i het Pottyr Nar det ur halfstekt, 
packas det ned i en kastrull. Skala 
och sklfva vn rätt stor lok och två 
vackra tomater samt steg dem i flot- 
tyren och ror en kopp rikgryn ibland 
loken «x*h tomaterna samt låt steka 
en stund under jamn rorning Häll 
sedan detta i kastrullen öfver köttet 
och tillräckligt ined kokande vatten, 
så att det står öfver Krydda med 
ett par lagvrbärsblud. Ilte hackad per
silja och timjan samt peppar och salt 
efter smak. Koka under tio minuter 
samt lat sedan smaputtra tills färdig. 
Serveras varm till bakade jHitatis <»<• 
någon grönsaksrätt

3. 1 de västa fall kan icke
mycket mer göras ar. Kultivera 
så. att ogräset icke gör inträng 
pa säsongens afkastning. Detta 
omfattar ytkultivering, innan 
grödan är sådd och harfning af 
sädesskörden. Harfva hvarje 
gang en skörd af ogräs böriar vi
sa sig genom jorden och bäst pa 
en varm, torr dag. Som manga 
plantor växa litet pa hösten, ief- 
va vintern öfver <x-h producera 
frön tidigt följande sommar, bör 
sommarträden noga vaktas pa 
hösten och väl kultiveras, då 
plantorna visa sig.

Följ dessa spalter, där ytterli
gare flera artiklar om ogräs 
komma atl publiceras.

En jätteannon» och dosa resultat.
Tempest visste, vid hvilken tid han 

kunde lågga beslag på sir »ederic 
Badsworth. och då han visades, in till
honom. förklarade han sig ha kommit 
för att annu en gång ta' han? hjälp i 
anspråk

“Min kaxa van’ . svarade den stora 
tidnlngsagaren. "hertiginnan ar död. 
ohjälpligt dod 
vis som ämne for .tidningsuppsatser 
— såvida ni Inte på något riktigt hår 
resande satt kan få henne att lefva 
upp igen Det finns en sak jag smick
rar mig med at^ ha lart den engelska 
pressen, och det ar att nyheter måste 
vara färska, lefvande, icke blott upp 
till datum, utan till för fem minuter 
sedan Daily T a le kommer a! 
drig med någon gammal skåpmat, tar 
ska, saftiga, läckra rätter ar hvad jag 
bjuder pa Xr det nu så att ni kan 
skaffa hertiginnan på fri fot eller 
verkligt bevisa, att hon trots allt ar 
oskyldig, ellef om ni lyckats uppta* ka 
någon annan skyldig, då akn det sa 
vara och då tror jag nog att Barlowe 
skulle ta in en spart frän er for att 
göra er en tjänst, till vår vanliga taxa. 
förstår ni; kanske kunde lian gå ännu 
litet längre oth lata det bli två spal
ter. Vi ha ondt om sensationsartiklar 
till i morgon, har jag hort; halfva per
sonalen ar vid telefonerna och söker 
uppfånga något. Alltså har ni goda ut-

“Det ar inte så jag menar Hur myc
ket begar ni för att låta mig få hyra 
nasta veckonumnjer af Replies?**

hon pi i.säsongen.

Det värsta med »>ssa plantor 
ar att de kunna lefva öfver vin
tern och senare mogna frön. och 
faktum är, att fröna kunna be- 
haila sin vitalitet under Hera .'.r. 
om <ie begrafvas tillriu-1; igt 
d ,upt.

A b. prat’ Jag har visat int» förbi
sett närheten, wb hade hertiginnan en 
»utltaiispedar». nå »kulle jag nu gå di
rekt orh anhålla henne, men hertig 
innan har aldrig haft någon, och då 
jag, »om ni vet, inte tror. att hertig
innan haft något all» att gora rned sa
ken. *å är Merioneth Hoosee närhet 
•-ndaat en tillfällighet 
»kulle hertiginnan inte besvarat sig 
med alla de»*a smygvägar, bara for 
att då och då få sig en veltw ipedridt 
Hon har alltid kunnaf rida »å myt ket 

behagat kommer ihåg. att

jag rnecar naturligt

For resten

Råd angående 
kontroll.

i

ODLING AF TIDIG POTATIS.
God smörtårta. \ pd sötmandel, i 

*4 pd smor, '* pd. strösocker, 4 agg. 
röras ofta med gaffel, u, pd. hvete

1. Da man märker de första 
plantorna, skall man draga uppjag en afton under flera timmar tala

de ifin veloelpedåkning med Vivienne 
Vane, och bon lierat tade mig. att hon 
hade forsokt både knäbyxor orh kjo
lar. men foredrog kjolar Men hvad 
Mim då slog mig såsom egendomligt

Forgroning af sättpotatis, så att 
! gr.f.ltiur utskjutit. har regelbundet 

1.unnat okad skord ökningen berod-

I

mjol, L‘ kuppar äppelmos. Till fornu n 
*•* matsked smtir. - matskedar stottu dt- hufvudsakligen därpå, att den l »r-

g rodda potatisen lamnad» akord .tf
DIKES ra dagar Hvarfor? Emedan det ar sa 

ondt om arbetare för jordbruket Det
ta ar en erfarenhet öfver allt

DISINFEKTIONERING AF
VATTEN FÖR DRICKSVATTEN. skorpor.

Beredning Mandeln skållas och I st orre knölar an den sättpotatis, wmi 
drifves genom kv«trn Smöret tvättas j togs diri-kt Irån vinteriorvaringsata'- 
väl och röres tills det blir 1» vitt och, ken till sättningen, och denna ökade

sttulek förklaras af det försprång den 
förgrodda potatisen fick. hvilket viy.t 
sig daruti, alt sklllnadin i knölarnas 
storlek såväl som l-skördemångd vur 
storst vid tidigast»- skörd, under ib»

livarhälst man använder dikesvat- j 
ten for att dricka utsatter man sig i 
för fara af tyfoidfeber och födsot. Ri
sken kan afsevärdt förminskas genom 
vattnets blandande flied klorkalk ihy- ! 
tMH-hloritc- of lime», hvilken kan kupas 
på apoteken för-26 cents per pound. 
Vatten i cisterner kan behandlas på 
följande sätt; 1 5,000 gallons placerar 
man en ounce klorkalk filer blekpulf- 
ver 1 ett karl. soiti Innehåller ungefär 
2 gallons vatten, hvilken man hastigt 
sätter i rörelse under cirka en minut 
Man låter den sålunda uppkomna 
blandningen stå några minuter, så att 
klorkalkdelarna lösas Därefter haller 
man lösningen i cisternen och med 
ett långt trä ror man så om det hela 
tills blandningen ar fullkomlig Efter 

} :i0 minuter kan man utan fara dricka 
detta vatten’

orh det bevisar hvad jag nu säger 
var att bon sade sig. antingen hon 

red i kjol eller knäbyxor, mycket före
draga en dam»Horiped Hon hade In
te något sarskildt »kal till yttrandet, 
men då detta var hennes åsikt, bet vif
tar ja*, att hon skulle bry sig om att 
hålla en mansvelociped sådan som 
den ifrågavarande För resten har her
tiginnan en alldeles för präktig figur, 
for all nägon skulle kunna kalla hen 
ue spinkig, klädd i manskläder."

■Hvad ämnar ni nu narmast fort- 
taga er?*'

I Europa befinna sig jordbruksarln- 
likasom alla andra arbetare 

. ute i kriget Kvinnorna få nu odla 
I jorden dar Etter kriget komma jord- 
j bruk sarbetarna tillbaka förstås Men 
Idet tad tid. innan allt kommer i sitt 
rätta esse

pösigt, hvarefter sockret 
aggulan och det siktade mjölet netiro- 
res Sist inblandas den till hård! skum 
slagna hvitan och degen ställes att 
svalna En tjock panna sinörjes val 
och beströs med hälften af degen och 
äppelmoset Bägges Af den ofrlga de
gen skäres 1 tum breda strimlor 
hvilka laggas i rutor Öfver moset samt 
en ring omkring tårtans kant Den 
gräddas i lagom ugnsvärme >-2 timme 
och urstjälpes nar den svalnat

mandeln,

"Ah. jag känner Tommy ganska bra. 
Hon är, som sagdt, en utmärkt gym 
nast, antagligen äfven revolverskytt 
och något känd som velocipedåkare."

"Tror ni hon ar den vi behöfva?"
“Jag vet verkligen Inte hvad jag 

ska’ tro Men namnet passar ju bra 
In, ock hon har ett ansikte och en ti 
gur. som kunde anstå en karl, liksom 
hon äfven har for vana att dra 11a ef 
ter sig hårnålar Det påstås, att en 
staderska I Badklubben sade upp sin 
plats och framhöll, att hon hade hlif 
vit anstalld for att stada i toalettrum- 
med mera men Inte tor att samla hår
nålar Om hon hade hittat nagon då 
och då, kunde det så varit, men att 
jamt och ständigt hålla på och plocka 

nej jag tackar Säkert ar, att någ
ra andra klubbmedlemmar skickade 
iu en k ret »underskrift spei i tion. till 
Tommy med anhållan, att hon skulle 
välja en annan modell pa sina hårnå
lar 'Vetenskapliga- hårnålar ha sina 
speciella andainål. som äro obehag!! 
ga för bara fotter "

Har hon någonsin upptraMt på sce-i

skillnaden t skördemängtl blef mlndn 
ju senare skörden skeddiHär i Amerika synas de unga man- 

likasom de unga kvinnorna 
längta till städerna. De "trifvas inte** 
på farmen. Och om de skola stanna 
där, så fordra de så hög betalning, 
att farmaren ser sig nära nog ur 
stånd att hyra den hjälp han behöf- 
ver, ifall lian skall få "hada utidarne

-V I afseende på suttit, nvarpå for 
gmntngen skett, visade sig i afseend* 
pa knölarnas storlek och skorde 
mängd afgjord fordel af at: knölarna 
lingo ligga att gro ut l svagt ljus 1 
ladugarden, såsom vanlijmn i prakti 
ken brukas, mot då gronihgen skedde 
i fullt ljus i en källare. I torra fallet 
framträdde korta, kraftiga groddar, 
under det att groningen i fullt ljus 
skedde långsammare och groddarna 
kommu vanligen ej längre ..u till bör 
jande frambrytning l>a ingen upp 

“En kvinna kan helt orh hållet för lysning lämnas om v arme graden och 
störa ett vackert ansikte genom ett fuktighetshalten i båda groningsrum 
ovänligt uttryck kring munnen eller men, kan ej med säkerhet afgoras, < 
genom vanor «tt göra grimaser. Det olikheten delvis berott på lagre var- 
liålig;. humöret ger sig först tillkanna me och fuktighet i kallar# n än i la 
pa munnen, som i flera timmar kan dugården, 
erhålla prägeln daraf Är det ofta på
kommande, gräfvas »nart djupa linjer 
och rynkor, under det att vanan af 
glada och goda tankar förläna mun- 

j nen ett ungdomligt behag
Det ar en ständig förbindelse mel 

lan uttrycksmusklerna och nervcentra 
Genom att ständigt vara på var vakt 
kunna , vi kontrollera denna afspeg- 
ling af vårt inre.

Genom atl studera sina medmänni
skors ansikten lar man sig att gifva 
akt på sig sjalf. .Man får då se hur 
ansikten, som eljest skulle vara till 
dragande, genom någon löjlig vana att 4 
förvrida musklerna eller genom stän
digt missnöje blifva rent af fula samt 
å andra sidan, huru alldagliga ansik
ten liksom kunna upplysas inifrån och 
förskonas af godhet Somliga ha -for 
vana att låta tungan utföra de mest 
onaturliga rörelser, ja. till och med 
att sticka ut den emellan lapparna, 
hvilket gor ett intelligent ansikte en
faldigt

Om man blott lägger marke till des
sa ovanor att på ett eller annat sätt 

upp förvrida ansiktet, blir nian förvånad 
öfver hur ofta de forekomma. Det 
värsta är att det ar smittsamt, ty med
vetet eller omedvetet reflekterar rö
relsen på våra egna ansikten, ocb 
vi freatos att Imitera hvad vi ha för 
ögonen. Men då vt veta detta, måste 
vl ta oss i akt och hållre vända blic
karna mot något som år vackert."

"Låta gora en forteckning öfver alla 
personer I Oxfords grefskap, som aro 
I den ställningen att hålla eller ha 
hållit en sällskapsdam Sedan, Yard
ley, kanske ni ar intresserad af att 
behandla hvar och en dam sarskildt 
och sortera ut sådana, som äro for 
det första: sällskapsdamer i familjer 
med två eller flera hus; för det andra: 
»otn kunna åka velociped, och för det 
tredje som funnos här den 30 maj. 
då Henry mördades, ocb den 15 juli 
voro I Yorkshire den 30 augusti, då 
man skot på Anthony Sedan ha vi 
något att följa- och x I skola uppspåra 
deras föregåenden, tills vi finna nå 
gon. som har upptradt på varietAteal- 
rar och gjort konster på velociped T tet 
kommer att utreda saken

Badsworth brast i gapskratt 
Min kära van, i dag h» vi onsdug. 

Replies att mötas". Och dock äro vi öfverty- 
gade om, att ur alla synpunkter den 
unge mannen gor det förståndigaste

VaRT YTTRE.nasta lördagsnuinmer al 
ar redan tryckt Man arta-tar 'redan 
på lordagsnumret därpå NI kommer 
en dag for sent."

Vr Kerstin Wenstroms ypperliga 
bok; "Hälsa och skönhet" tillåta vi 
oss anföra nedanstående heaktansvär- 
da rader:

valet, som låter anställa sig pa far 
men. arbetar där och om så kan 

med tiden skaffar sig eget jord
bruk och gitter sig samt lefver på 
fädrens vis."

Tempest såg nedstämd ut. hans
kännedom om tidskrift väsendet var
begränsad, hufvudsakligen inskränkt 
till Saturday Re v i t- w, 
man börjar uppsättningen på torsdag 
eftermiddag

"Ni tycks bra garna velat ha det; svenska, betyder “bonddräng" 
kanske jag kan erbjuda er Home som inte tycker om uttrycket tnu.i 
Talk eller The Pansy0 Lat vår" förfinade tid) kan ju utbyta det 
mig se. at Home Talk ntin el mot "landtmannaarbetare" Låter det 
ler Mearsons? Sannerligen glontmer bättre?
jag inte ibland, hvilka tidningar, som Ett är visst, nämligen att farrn-

I tillhöra mig och hvilka som tillhora handen mycket låter tala om sig i vå- 
| honom Men skämt åsido. Tempest. |
| om ni verkligen behöfver min hjulp, I

"THE FARM HAND."

Inom industri» 11 blir det allt 
och mer oroligt a»4 sia sjg-fram Stads 
Hfvet är ej pn långt nar 
äöm landtlifvet FYestelserna .»ro fle
ra och intensivar** för den unge 
nen i staden än pa landet

Farmhanden", öfversatt till r»n 
Den

it n 1 susa nit

Potatisen lädes till utgronlng 1 
ladugården I flata lådor. «l» ls fritt li- 
gand« i dessa, dels blandat! med mull. 
hat kelst, ullaffall eller fiostgodsel 
Dessa olika mellanlägg medförde iti 
gen nytt», snarare tvärtom, i det att 
de visserligen liollo potatisen fukti 
gare ocb därför framlockade rott. 
som inväfdeslg I hvarandra, men d»-t 
ta försvårade sättningen 
hade den högre fuk.tighef. n till följd, 
att potatlsarnu mjuknml» »M-h tidvis 
ruttnade.

Vårt råd är därför: Välj landtman- 
nens yrke!

Mnte SOU) jag Vet. Kanske har hon 
upptradt som amatör, men alldeles 
säkert inte for att mot betalning visa 
sina konststycken på velociped Men 
den grund vi hufvudsakligen bygga på 
ar ju den försilfrade velocipeden ()m 
det var en tio ät gammal modell, 
man påstod hos Humbers. köptes den. 
då Tommy var. låt oss saga fjorton 
år. Men vid den åldern kopte hon väl 
inte sjalf sin velociped Hennes far

Yardley och hans medhjälpare gjor
de saken grundligt, och inom fjorton 
dagar var den af Tempest föreslag 
na listan färdig, ta-h icke utan en xiss 
stolthet öfver sina medhjälpares flit 
oeb grundlighet sok te Yardley upp 
Tempe*t. I hvarje sarskildt tall hade 
man lyckats bestamma den ungefar
liga åldÅu och beekrifva utseendet 
Yardley bad» visligen aktat sig att ce 
sina medhjälpare minsta vink om de 
mycket trånga gränser, inom hvilka 
den slutliga utgallrtngen skulle ske. 
ty han fruktade för, att om uteslut 
ningen låg»- i deras hand. skulle de 
utesluta litet för grundligt Då de er
forderliga egenskaperna ju alltid till 
en vise grad voro gissning, behofde 
Tempest listan att folja. <>m andra 
egenskaper visade sig korrektare ån 
de han framhållit for Yardley

Sedan Yafdley löst upp sin bundt 
med de samlade anteckningarna, sa t 
te sig han och Tempest och gingo ige 
nom dem tillsamman*, hvarvid båda 
togu 1 betraktande hvarje fall för sig. 
Slutligen hade de funnit fyra. som 
uppfyllde de bestämda fordringarna. 
Ik- voro: miss Janet Spurrel. omkring 
50 år gammal, sällskapsdam åt lady 
IVAbermm; miss Edytha Jonea. 27 år. 
sällskapsdam åt mrs Hoggenheimer. 
en rik dam. som led brist på asplre- 
rat b*>. eo brist, hvilken likeom andra 
henne* briatfklllgheter. och de voro 
många, på ett passande sätt ersattes 
med guldtytlnlng, mrs Clancr-flancy, 
.15 år. en fattig inka. hvilken i utbyte 
mot sina tjänster fått ett hem hos 
lady Jenkin». kaka efter en »an. 
adlats vid drottningens jubileum; 
honourmbie 
år. dotter af lord daderton. aom ny
ligen gjorts till pär och var omätligt

ja. inte använda sina inkomster, och det 
då skulle jag helt enkelt motverka mi- vore värdt tiotusen pund for henne 
na egna planer Hennes anhöriga ot h att återfå friheten. Jag kan sätta suin- 

! vänner skulle aldrig förråda heun»-. man högre, orn ni sa vill

hennes dömande på vanlig väg! sag mig hvad ni »inskar, så kauske jag 
kan föreslå något "

"Som ni vet. försöka vi att .ta-visa
dår järn teVi skulleatt hertiginnan inte begått morden.

och allt sa ...........lar jac ml* ah utfor- | »kulle hon inte svara, o.h jag naturligtvis slippa att beula. om vl
i skulle inte komma ett steg. Scotland inte få reda pa den kvinna vi soka “ 

ha verkat med tillhjälp af de bevis.' Vards vanliga knep ar att annonsera “Om ingen finge de tiotusen punden, 
som samlats från attentaten mot An-!0™ »•< ">• sml1 *••»•»"• " -tauiente till- skulle det bli ett forskra, kligt brak" 

thony Mauleverer Det sitter en gvn j lalm n8R,,n' ellt,r on‘ *'« ‘välkommet
j meddelande', men det kan inte jag, då aet utbetalas om tre månader, och se

dan kunde man offentliggöra en full
ständig. sanningsenlig redogörelse för 
det hela. skälen och allting. Jag tror 
inte. att någon skulle ställa till bråk, 
ty såvida man Inte får den rätta per
sonen uppgifven. så kunde ju in 
gen ha vunnit. Någon tvetydighet kap 
ju inte här komma i fråga."

medgaf Badsworth 
“Men hvad jag ville säga var det, att 
ingen tidning har någonsin satt 
ett täflingspris af tio tusen pund, och 
det skulle bli en så väldig reklam för 
Replies, att i stället för att betan 
ga er med någon betalning har jag in 
genting emot att sjålf satta till ett par 
tusen Vi kunna inte göra något i den 
här veckan, men till om lördag åtta 
dagar kan jag göra fyra extra sidor 
förutom de redan tryckta och innanför 
omslaget. De två första skalle bli för 
annonser, eftersom vl Inte kunna pagi 
nera dem, de två sista kunna pagine- 
ras. och ni får en för er priståflan."

Sir Frederlc tog upp telefonen från 
bordet och gaf genast Replies nö
diga förhål In ingsorder och bad en re
daktionsmedlem underråtta alla andra 
tidningar under dera» kontroll om den
na prlstäflan på 10,000 pund. som han 
ville ha utbasunerad så. som den för
tjänade.

ska hvem som har begått dem. och vt

Vid läggning till olika djup xi 
sade sig 3 tums djup gifva större 
skördemängd än 5 tum», men skilln.i 
den blef allt mindre, ju «*»-nare skör 
den skedde. Detta tyder på, att en 
grundare läggning medförd»* hastiga 
re utväxande på grund af alt ytjor 
den uppvärmdes hastigar* an djupar- 
jord lager

“Ah. man kunde ju satta ut. att pri-
skulle då ha skänkt henne den, och
det är just det slags velociped han 
skulle ha köpt Han har förstås smak, 
men inte mer

nare fangslad för dem Webb, som 
ni minns. '

Badsworth nickade
■ “Juryn kumie inte komma öfvereus, 
eller hur1*"

“Ja; han skall rannsakas inför en 
ny jury om en månad eller så omkring 
Han ar en utstuderad skurk, men det 
har sarskilda brottet har han inte be
gått Blir han dömd, sä kan jag hjalpa 
honom ifrån det med de Itevis jag 
har. men for närvarande ser jag halst. 
att han sitter där han sitter. Fängelse 
är ingen nyhet för honom, och några 
veckor mer 1 polisens händer betyda 
helt enkelt med honom så mycket fär
re brott af utprässnlngsslagH Många 
människors lif skulle bli lattarv. om 
det blefve slut på hans. Men jag har 
utforskat, hvem som begick brottet.”

Journalistens instinkter lågade 
Ögonblickligen upp

“Det gor vi två apalter af!'
“Nej, det blir nog Ingenting utaf, 

ty jag kan annu inte aäga namnet på 
kvinnan, och det är just i den punk
ten jag önskar er hjälp."

“Det var således en kvinna*’’
“Ja. det finns inte något tvifvel om 

den saken.”

I jag inte känner kvinnans namn. Allt- 
! sä tankte jag hyra en tidning o< h »tal 
la till ett alldeles nytt slags pristal- 
lan Ni är styf i pristäflan. så att in
gen här kunde osa katt. Min mening 
var att sätta upp ett pris på tu*en 
pund eller tio tusen, om ni anser det 
bättre; jag vill läta leda mig af er. 
Jag har tänkt mig saken ordnad så, 
att man skulle meddtMa, att en detal
jerad ta-skrifumg af en viss person 
blifvit i ett förseglat kuvert depone
rad i er bank och att priset skulle till
falla den förste, som på grund af hvad 
som offentliggjorts af beskrifningen 
kunde uppgifva rätt namn och adress; 
och sedan skulle alla de samlade de
taljerna offentliggöra?

"En förbaskat knipslug idé, Tem
pest! Hur mycket har ni tänkt bjuda 
lör tidningen?"

“Ah. det bestämmer ni. ni har mig 
1 ert våld.

"Och ni är beredd ?tt ställa upp ett 
pris af tio tusen pund*"

"Ja."
"Det skulle intressera mig att få ve

ta hvad ni tankt betala "

jag känner honom
än mina gamla guttaperkagalos» her 

Nej. sluta nu! Om hennes far köp- 
le den. skulle han naturligt vi» köpt 
en dam velociped".

Alldeles riktigt, men Tommy har en 
bror nastan jämnårig med henne, och 
säkert är hon den enda bland alla fyra 
pä den här listan, som skulle haft 
pengar att köpa en sådan velociped 
som Htunbers och ge ut så mycket 
pengar på telegram om affaren."

“Ni utmålar saken riktigt svart mot 
henne."

"Ånej! Jag ska tala om något annat 
for er Hon kände alla bröderna Mau
leverer. och jag har hört. att hon 
vistats på Tobberton. Men aldrig skul 
le jag kunna tro henne ha varit in 
vecklad 1 de har mordsakerna, ty jag 
har inte kåndt en flicka med ett soll-

5. Likaså erhöll* betydligt hogr«- 
skord vid sättning i sydvästlig eller 
sydlig lutning än på slättland.

6. Sättningstidcn inverkade fuga 
för så vidt den ej skedde förr än jor 
den nått lämplig värniegrad.

7. rppläggning af jorden i' drillar 
pä hosten förut ökade utbytet något, 
särdeles vid tidig skord, antagligen 
beroende därpå, att den uppdrillade 
jorden uppvärmdes hastigare än U»-ti 
slätt liggande.

"Erkännes".

r
Copenhagen

TUQQ

gare lynne. Hon har aldrig gjort en 
människa något för när. hon skulle 
inte kunna döda en fluga, och hvad 
den hår hemligbeten med velocipeden 
angår, så vill jag endast »äga det. att 
hade hon önskat bära knäbyxor, skul
le hon nog roat sig med att skrämma 
sin tant med eo så rysUg syn Hon år 
inte eo flicka, som gör något 

"Men ne komma vi dB en annan 
pankt", fortfor Tempest. "De två 
mordförsöken mot Anthony skedde 3# 
augusti och M september Henry Mne-f,

> "Jo, jag har tånkt mig, att om ni 
som vanligt tog Inkomsterna af lös- 
nummerförsäljningén och annonserna. 
s*LsknIle ni låta mig få det för fem 
hundra eller tusen pund."

"Tempest, ni år riktigt barnslig, så 
snart det blir fråga om tidningar Xr 
det era egna eller hertiginnans pengar 
ni ger ut?"

“Ah. en så stor summa tår hertig
innan betala tillbaka. Jag besvirar in

Stmmona. 23 Tempest beskref i korthet hvad han
gjort och återtog:

“Som ni ser. kan jag beekrifva hen- TOBAK“Det vore Inte illa att ta det här för 
Dpily Tale 1 morgon 
vanliga sensation sartikel. Jag skall

rik Hon vistadea. som det visade sig. ne riktigt noggrant i många afseenden. 
men jag har inte minsta idé om. hvem 
kvinnan år, hvad hon heter och hvar 
man skall söka henne. Nn skalle hvar 
och en. som någonsin kommit öfver 
jaet denne kvinna, känna igen henne 
på två sekunder efter de detaljer jag 
kan ge

åtta eller alo månader hvarje år. 
skenbart endast på beeOk men I verk 
ligheten
anspråksfulla gamla tant, grefvtnnan 
Stewnitndale

vår
Gjerd af de» awet utvalda, 
rika, Mftig» bladtobak —tala med Barlowe; han kommer kan*oMaad »la/, ho# »in

leeerer mördade» 30 maj. Herbert ■ke att tor» inrimdningar, men jsg 
»kall * Ull hvad ja* kan göm. VI» ni 
bidraga med halhra kostnaderna. Tern- 
pest, om rl Itt» .atta upp .n.i-, öf 
rer allt "

Maeleverer 30 jent. Jack Manlererer 
30 juli. och kapten Manlererer hade

garaaterad abeolet ren.
jéfrer ederDetta Sr aaken.•I Det rlll »aga. att hon icke ettn- te hennes ekonomi medUt Men om jag 

r. att Jent den kvinnan wty
HOS ALLA HANDLARE.tade boketnfren b' hvilket p* »Ina ett alag» manadHkt for krtn hår år det någonting helt annat.stållca l ■or. bestående at kort kjol. ridbyxor "Ja rtaec.’9* långe ben Utter fåagslad. kan bonkan, ocb erbjuder Ifdrta.)belöning för
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